Steven S. Bammel, PhD

Technical Translator (Korean to English)

President, Korean Consulting & Translation Service, Inc.

US address: 2028 E. Ben White Blvd. #240-4808, Austin, TX 78741
Telephone: +1(972) 255-4808
Email: sbammel@koreanconsulting.com

e  MSand PhD in Strategic Management from Hanyang University (Korea); BBA in
Economics from University of Texas at Arlington (USA)

e Former in-house translator/editor for Korean multinational corporation (LG
International Corp.)

e Nearly 30 years in Korea, business, and translation fields

e  Previously certified at the highest level in Korean proficiency and Korean-to-
English translation

e Advanced student and translator of econometrics/statistics for the social sciences

e Co-author (including as first author) of Korean-language economic research in
Korean academic journals

Click red text below to view supporting links in browser.
EDUCATION

Hanyang University
Ansan, Gyeonggi-Do, Korea — PhD, Strategic Management

PhD dissertation: &/ =% AU/ A9 It &S GHE ZE4- HZ S =& E NE =2/ 2 F (Analysis of self- 2021
employment weakness in the Korean service sector using the concept of self-employment congestion)
* Recognized by the Outstanding PhD Dissertation Award from the President of Hanyang University

Hanyang University

Ansan, Gyeonggi-Do, Korea — MS, Strategic Management
Master's thesis: A/ 5.9/9 LIS 2IES S5 A2 SA0) ()3 SE9 )= DE-Z0| D5 L) 2011
(Resolving confusion about innovation in services through a critical review of service definitions: introduction of the
process-participation model)

University of Texas at Arlington 1993

Arlington, Texas, USA — BBA, Economics

PUBLISHED RESEARCH

Bammel, Steven - Al 8= (2020), “S 2| J|E= AtE &t &= IE S S MA 24! (A multi-criteria study of Korean self-employment
weakness)”, "TAFASAIHAT | HIZ6d, M25, pp. 111-134.

Bammel, Steven - A8 3= (2019), “AIE 2 EEE IHE=S 0|28t
r

St= MHIA XHE Y 24 (Analysis of Korean service-sector self-
employment using the self-employment congestion rate)”, ' &t

ASENMAR | HI35H, M25, pp. 61-89.

Bammel, Steven - A 8= (2017), “AZ 2 E& 2 AME a0 (et 24 MHIARZ MGt S22 48 250 01X =
A= S A& 2 2 (The effects of self-employment congestion on the economic outcomes of the self-employed and wage earners in the
Korean service sector)’, T&FHASEAMAHAT | HI33A, M4S, pp. 145-174.

Ol XI & - Steven Bammel - Al &3 (2014), “St=1 EUS| MBI A MY SE Y SAE2 s CH2FA O] H| 1 ™ (Exploratory research on the

= T
diversity of innovation activity by Korean service-sector enterprises)”, "EU& A5, 19(1), pp. 37-66.
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https://www.kci.go.kr/kciportal/ci/sereArticleSearch/ciSereArtiView.kci?sereArticleSearchBean.artiId=ART002597957
https://www.earticle.net/Article/A357276
http://www.earticle.net/Article/A319144
http://www.earticle.net/Article/A319144
http://www.earticle.net/Article/A319144
https://www.kci.go.kr/kciportal/ci/sereArticleSearch/ciSereArtiView.kci?sereArticleSearchBean.artiId=ART001903908

BUSINESS

Korean Consulting & Translation Service, Inc. (EIN: 75-2943214)
Duncanville, Texas, USA — President/Technical Translator

Deliver technical translation using the latest technology, best-practice workflows, and subject-matter expertise
Work alone on KO>EN projects and with a small team in Korea for EN>KO tasks

Korea Business Central

Online (www.KoreaBusinessCentral.com) — Creator/Administrator
Built and administered forum for Korean business training, discussion, and news
Analyzed, interpreted, and wrote about Korean commerce and finance

Gyeonggi Province Government
Gyeonggi-Do, Korea — Foreign Direct Investment Advisor
Consulted on provincial government foreign-investment policy

Metis Financial Outsourcing, Inc.
Irving, Texas, USA; Bangalore, India — Co-Founder
Built infrastructure for and managed outsourced accounting, tax, and bookkeeping service

LG International Corporation
Seoul, Korea — Trade facilitator with top Korean international trading firm
Translated/edited and consulted about international commerce

CERTIFICATIONS, CERTIFICATES, & MEMBERSHIPS

Translation Competence Test
Korean Society of Translators

Test of Proficiency in Korean (TOPIK)

Technical Writing Certificate Program
Division for Enterprise Development, University of Texas at Arlington

American Translators Association (ATA)

Steven S. Bammel (member #225294), Korean Consulting & Translation Service, Inc. (member #231607)

TECHNOLOGY

1999 - present

2009 - 2014
2010-2012
2003 - 2009
1994 - 1999

Certified at highest level in 2011

Certified at highest level in 2011

Awarded certificates in 2016

Member since 2000

Licensed installations of and advanced skills to use Trados Studio, memoQ Translator Pro, LogiTerm Pro, and STATA/IC 14, as well as recent

versions of Microsoft Office, Hancom Office Hanword and more

OTHER PUBLISHED WRITING

Bammel, Steven (2018), “Translation Workflow Reference Tables: Setting Job Expectations the Easy Way,” ATA Chronicle, Nov/Dec 2018,

Volume XLVII, Number 6, pp. 11-14.

Main work time zone: Korea Standard Time (UTC/GMT +9 hours)
E&O insurance: Lloyds of London (ATA-001070-0222, retroactive date: 2001), USS1 million coverage

US citizen and Korea permanent resident
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http://nojeokhill.koreanconsulting.com/2011/07/test-of-proficiency-in-korean-level-6.html
http://nojeokhill.koreanconsulting.com/2016/05/technical-writing-certificates-earned-at-university-of-texas-at-arlington-division-for-enterprise-de.html
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